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The Faculty of Science and Technology of Uppsala University isfor all practical purposes a
bilingual institution, using both Swedish and English in education and research. Extensive
use of English in teaching, and also in intra-university communication, permits recruitment of
non-Swedish-speaking students, researchers and professors, and also prepares our students for
international careers. However, the introduction of English has been somewhat haphazard, not
taking into account possible negative effects on communication in Swedish, nor on students
learning.

In order to improve students and professors' language skills, and achieve a good balance
between Swedish and English, the faculty board appointed a language committee in 2003
whose task was to propose alanguage policy for the faculty. A first part, Sating asamain
goal that al communication from and within the faculty should have the highest quality
possible, has been adopted by the board. A second part including language planning with
respect to status, corpus, and acquisition for both Swedish and English to accomplish this goal
was sent to the board of the faculty in May, 2005.

I mplementation of this policy will affect all faculty activities, especially education. Suggested
annual reports on language status will raise our present minimal knowledge about possible
domain losses and allow for relevant countermeasures.



